
لَّتُهَا
ِ
 وَأَد

ِ
danskدنماركيثَلاَثَةُ الأصُُول

 ash-Shaykh Muḥ ammad at-Tamīmī
 – må  Alla�h være ham barmhjertig

Thalā thatu al-us�u� l wa-adillatuha�
(de tre principper og deres beviser)

https://risala.prh.gov.sa/da/main-content


 

 

 

هَُا  دِلَّت
َ
صُولِ وأَ

ُ
 ثلَََثةَُ الأ

 
 

Thalāthatu al-uṣūl wa-
adillatuhā (de tre principper 

og deres beviser) 
 
 
 

ِل ِ ِخ ِي ِلش 

مِ حِ مِ 
يِرِ يمِ مِ الت ِِدِ 

 اللِ ِهِ مِ حِ 

 

ash-Shaykh Muḥammad at-Tamīmī – må Allāh 
være ham barmhjertig 

 



 

2 

يمِ حِ الرت  نِ حَ الرت  اللِ  بِسْمِ  

Thalāthatu al-uṣūl wa-adillatuhā (de tre 
principper og deres beviser) 

 

I Allahs navn – Den Mest Nådige, Den Mest 
Barmhjertige 

 
Vid – må Allāh have barmhjertighed med dig – at 

det er en pligt for os at lære fire emner: 
Den første: viden – det vil sige at kende Allāh, at 

kende Hans Profet – må Allāhs velsignelser og fred 
være over ham – og at kende islām som religion, 
baseret på beviser. 

Den anden: at handle i overensstemmelse med 
den. 

Den tredje: at kalde til den (da’wah). 
Den fjerde: at udvise tålmodighed over for de 

forulempelser, der rammer i dens sag. 
Beviset er Allāhs ord – ophøjet er Han: "I Allāhs 

navn – Den Mest Nådige, Den Mest Barmhjertige." 

عَصۡرِ ﴿
خُسۡرِ 1ِِوَٱلۡ لفَ يِ ٱلإۡ نسََٰنَِ ِ

2ِِِِإ ن َ َٰل حََٰت  َ ٱلص  وعََم لُواِْ ءَامَنُواِْ ينَِ ذ 
ٱل َ اِ

إ ل َ
برِۡ  َ ِوَتوََاصَوۡاِْب ٱلص   ﴾ 3وَتوََاصَوۡاِْب ٱلحۡقَ  

 1. ”[Jeg, Allāh, sværger] ved tiden." 

 2. "Sandelig, mennesket er i tab." 

 3. "Undtagen de, som tror, udøver retskafne 
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gerninger, påbyder hinanden [at følge] sandheden 
og påbyder hinanden [at have] tålmodighed." 
[Sūrah al-ʿAṣr:103:1-3]. 

Imām ash-Shāfiʿī – må Allāh være ham 
barmhjertig – sagde: Hvis Allāh ikke havde 
åbenbaret noget andet bevis for Sin skabning end 
denne sūrah, ville den have været tilstrækkelig for 
dem. 

Og al-Bukhārī – må Allāh være ham barmhjertig 
– sagde: Kapitel: Viden før tale og handling. Beviset 
er Hans – ophøjet er Han – ord: "“Så vid, at der er 
ingen gud [værdig til tilbedelse] undtagen Allāh, og 
bed om tilgivelse for din synd …” [Sūrah 
Muḥammad:9]. Han [Allāh] begyndte således med 
viden før tale og handling. 

Vid – må Allāh have barmhjertighed med dig – at 
det er en pligt for enhver muslim, mand såvel som 
kvinde, at lære disse tre emner og handle i 
overensstemmelse med dem. 

Den første: At Allāh har skabt os, forsørger os og 
ikke har efterladt os uden formål; snarere sendte 
Han et Sendebud til os. Den, der adlyder ham, vil 
træde ind i paradiset, og den, der er ulydig over for 
ham, vil træde ind i ilden. 

Beviset er Allāhs ord – ophøjet er Han: 

فِ رعَۡوۡنَِرسَُولاِٗ﴿ إِ لىََٰ ٓ رۡسَلنَۡا
َ
أِ ٓ إِ ليَۡكُمِۡرَسُولاِٗشََٰه دًاِعَليَۡكُمِۡكَمَا ٓ رۡسَلنَۡا

َ
أِ ٓ َا 15ِِِإ ن  فَعَصَىَٰ

خۡذٗاِوَب يلاٗ
َ
خَذۡنََٰهُِأ

َ
 ﴾16ف رعَۡوۡنُِٱلر سَُولَِفأَ
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 15. "“Vi har sandelig sendt et Sendebud til jer 
som et vidne over jer, ligesom Vi sendte et 
Sendebud til Firʿawn. 

 16. Men Firʿawn trodsede Sendebuddet, så greb 
Vi ham med et hårdt greb."  

[Sūrah al-Muzzammil:73:15-16]. 
Den anden: At Allāh ikke er tilfreds med, at 

nogen sættes ved Hans side i tilbedelsen af Ham – 
hverken en nærtstående engel eller et udsendt 
Sendebud. Beviset er Allāhs ord – ophøjet er Han: 

حَدٗا﴿
َ
أ  ِ َ فلَاَِتدَۡعُواِْمَعَِٱلِل   ِ َ دَِلِل   ِٱلمَۡسََٰج  ن َ

َ
 ﴾ 18وَأ

 18. “Og at moskéerne tilhører Allāh; så påkald 
ingen sammen med Allāh.” [Sūrah al-Djinn:72:18]. 

Den tredje: At den, som adlyder Sendebuddet og 
erklærer Allāhs enhed, ikke må vise loyalitet over 
for dem, der sætter sig op imod Allāh og Hans 
Sendebud – selv om de er ens nærmeste slægtninge. 

Beviset er Allāhs ord – ophøjet er Han: 

وَلوَِۡ﴿ وَرسَُولهَُۥِ ِ َ َ حَادٓ َِٱلِل  مَنِۡ يوَُادٓ ُونَِ رِ  ِٱلۡأٓخ  وَٱليَۡوۡم   ِ
َ ب ٱلِل  يؤُۡم نُونَِ قَوۡمٗاِ تَج دُِ اِ

ل َ
يِ وب ه مُِٱلإۡ 

َٰٓئ كَِكَتَبَِف ىِقلُُ وْل 
ُ
أ يرَتَهُمِۡۚۡ وِۡعَش 

َ
وِۡإ خۡوََٰنَهُمِۡأ

َ
بۡنَاءَٓهُمِۡأ

َ
وِۡأ
َ
مََٰنَِِكَانوُٓاِْءَاباَءَٓهُمِۡأ

ي َِ
َ
ىَِوَأ رَض  ف يهَاِۚۡ ينَِ نهََٰۡرُِخََٰل د 

َ
ٱلأۡ تَحتۡ هَاِ َٰتِٖتَجرۡ يِم نِ لهُُمِۡجَن َ وَيدُۡخ  ب رُوحِٖم  نۡهُُِۖ دَهُمِ

هُمُِٱلمُۡفۡل حُونَِ  ِ َ زۡبَِٱلِل  ِح  لآَِإ ن َ
َ
أ ِۡۚ َ زۡبُِٱلِل  َٰٓئ كَِح  وْل 

ُ
ِعَنۡهُمِۡوَرَضُواِْعَنۡهُِۚۡأ ُ َ  ﴾22ٱلِل 

 22. "Du vil ikke finde noget folk, som tror på 
Allāh og den yderste dag, vise kærlighed til dem, der 
sætter sig op imod Allāh og Hans Sendebud – selv 
om de er deres fædre, deres sønner, deres brødre 
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eller deres slægt. Det er dem, hvis hjerter Allāh har 
indskrevet troen i, og Han har styrket dem med en 
ånd fra Sig Selv. Og Han vil lade dem træde ind i 
haver, i hvilke floder løber; deri vil de være for 
evigt. Allāh er tilfreds med dem, og de er tilfredse 
med Ham. Det er Allāhs parti – sandelig, Allāhs parti 
er de succesrige." [Sūrah al-Mudjādilah:22]. 

Vid – må Allāh retlede dig til lydighed mod Ham 
– at al-ḥanīfiyyah – Ibrāhīms religion – er at tilbede 
Allāh alene, idet man oprigtigt over for Ham i 
religionen (Islām). Det er dette, Allāh har befalet 
alle mennesker, og det er for dette formål, Han har 
skabt dem – som Allāh – ophøjet er Han – siger: 

اِل يَعۡبُدُونِ ﴿
ِوَٱلإۡ نسَِإ ل َ َ  ﴾ 56وَمَاِخَلقَۡتُِٱلجۡ ن 

 56. "“Og Jeg (Allāh)har ikke skabt djinn og 
mennesker undtagen for, at de skal tilbede Mig 
(alene).” [Sūrah adh-Dhāriyāt: 56]. Og betydningen 
af yaʿbudūnī (tilbeder Mig alene) er: at de erklærer 
Min enhed. 

Og det største, Allāh har befalet, er tawḥīd – at 
vie tilbedelsen udelukkende til Allāh. 

Og det største, Han har forbudt, er shirk – at 
påkalde nogen eller noget sammen med Ham. 

Beviset er Allāhs ord – ophøjet er Han: 

ا﴿ ِشَيۡـ ٗ ِوَلاَِتشُۡر كُواِْب ه ۦ َ
َ  ﴾ ...وَٱعۡبُدُواِْٱلِل 

 “Og tilbed Allāh og sæt intet ved Hans side.” 
[Sūrah an-Nisā’: 36]. 
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Så hvis det bliver sagt til dig: “Hvad er de tre 
principper, som mennesket skal kende?” 

Så sig: at tjeneren skal kende sin Herre, sin 
religion og sin Profet Muḥammad – må Allāhs 
velsignelser og fred være over ham. 

[Det første grundlag] 
Så hvis det bliver sagt til dig: “Hvem er din 

Herre?” 

Så sig: "Min Herre er Allāh, som tager sig af mig 
og alle verdenerne med Sin nåde. Han er Den, jeg 
tilbeder; jeg tilbeder ingen anden end Ham; og 
beviset er Allāhs ord – ophøjet er Han: 

ِٱلعََٰۡلَم ينَِ﴿ رَب    ِ  ﴾ 2ٱلحۡمَۡدُِلِل  َ

 2. Al lovprisning tilkommer Allāh, verdenernes 
Herre. [Sūrah al-Fātiḥah: 2]. Og alt andet end Allāh 
er en del af skabningen, og jeg er ét blandt disse 
skabninger. 

Så hvis det bliver sagt til dig: “Hvordan har du 
lært din Herre at kende?” 

Så sig: Gennem Hans tegn og Hans skabninger. 
Blandt Hans tegn er natten og dagen, solen og 

månen. 
Og blandt Hans skabninger er de syv himle, de 

syv jorde, alt, hvad der findes i dem, og det, som er 
imellem dem. 

Beviset er Allāhs ord – ophøjet er Han: 

قَمَرِ ﴿
ل لۡ وَلاَِ ِ مۡس  ل لش َ تسَۡجُدُواِْ لاَِ ِۡۚ وَٱلقَۡمَرُ مۡسُِ وَٱلش َ وَٱلن َهَارُِ يۡلُِ

ٱل َ ءَايََٰت هِ  وَم نِۡ
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ِإ نِكُنتُمِۡإ ي اَهُِتَعۡبُدُونَِ َ ذ يِخَلقََهُن 
 ﴾37وَٱسۡجُدُواِْۤلِلَّهِِۤٱل َ

 "Blandt Hans tegn er natten og dagen, solen og 
månen. Udfør ikke sudjūd (læg ikke panden mod 
jorden i hengivenhed) for solen eller for månen, 
men udfør sudjūd (læg panden mod jorden i 
hengivenhed)  for Allāh, som har skabt dem, hvis 
det er Ham, I tilbeder." [Sūrah Fuṣṣilat: 37] 

Og Allāhs ord – ophøjet er Han: 

علَىَِ﴿ ِ ٱسۡتَوَىَٰ ِ ثُم َ ي اَمِٖ
َ
أ ت َةِ  س  ف ىِ رۡضَِ

َ
وَٱلأۡ ِ مََٰوََٰت  ٱلس َ خَلَقَِ ذ يِ

ٱل َ ِ ُ َ ٱلِل  رَب َكُمُِ ِ إ ن َ
ِ رََٰتِۭ مُسَخ َ وَٱلن ُجُومَِ وَٱلقَۡمَرَِ مۡسَِ وَٱلش َ حَث يثٗاِ يَطۡلبُُهُۥِ ٱلن َهَارَِ يۡلَِ

ٱل َ ىِ يُغۡش  ِِۖ ٱلۡعَرۡش 
لاَِلهَُِٱلخۡلَۡقُِوَِ

َ
ِأ ٓۦۗٓ مۡر ه 

َ
ِٱلعََٰۡلَم ينَِب أ ُ ِرَب  ُ َ تَبَارَكَِٱلِل  ِٓۗ مۡرُ

َ
 ﴾ 54ٱلأۡ

 54. "Sandelig, jeres Herre er Allāh, der skabte 
himlene og jorden på seks dage; derefter Istawā 
(ophøjede) Han sig over tronen. Han dækker natten 
med dagen – som følger den hurtigt – og solen, 
månen og stjernerne er alle underlagt Hans 
befaling. Sandelig, Ham tilkommer skabelsen og 
befalingen. Velsignet er Allāh – verdenernes 
Herre." [Sūrah al-Aʿrāf: 54]. 

Og Herren er Den, der tilbedes; beviset findes 
i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

لعََل َكُمِۡ﴿ قَبۡل كُمِۡ م نِ ينَِ ذ 
وَٱل َ خَلقََكُمِۡ ذ يِ

ٱل َ رَب َكُمُِ ٱعۡبُدُواِْ ٱلن َاسُِ هَاِ ي ُ
َ
َٰٓأ ي 
خۡرَج21َِِِتَت قَُونَِ

َ
مَاءٓ ِمَاءِٓٗفأَ ٱِلس َ نزَلَِم نَ

َ
بِ نَاءِٓٗوَأ مَاءَٓ رۡضَِف رََٰشٗاِوَٱلس َ

َ
ٱِلأۡ لِكَُمُ ذ يِجَعَلَ

ٱل َ
ِر زۡقٗاِ مَرََٰت 

ِم نَِٱلث َ نتُمِۡتَعۡلَمُونَِب ه ۦ
َ
ندَادٗاِوَأ

َ
أ  ِ َ فلَاَِتَجۡعَلُواِْلِل    ﴾ 22ل كَُمُِۡۖ

 21. "O I mennesker! Tilbed jeres Herre, som 
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skabte jer og dem før jer, for at I måtte blive 
gudsbevidste." 

 "Han [er Den], som har gjort  jorden til et 
[behageligt] leje  for jer og himlen  som et 
bygningsværk. Og Han sender vand  ned fra himlen, 
hvorved Han frembringer frugter som forsørgelse 
for jer . Så tilskriv ikke  Allāh nogen  ligemænd , 
mens I ved  [at det kun er Han, der er Skaberen]. 
[Sūrah al-Baqarah: 21-22]. 

Ibn Kathīr – må Allāh være ham barmhjertig 
– sagde: Skaberen af alt dette er Den, der alene er 
værdig til tilbedelse. 

Og former for tilbedelse, som Allāh har befalet, 
omfatter: islām, īmān og iḥsān; og heriblandt: duʿāʾ 
(påkaldelse), khawf (frygt), radjāʾ (håb), tawakkul 
(tillid), raghbah (længsel), rahbah (ærefrygt og 
bæven), khushūʿ (ydmyghed), khashyah (ærbødig 
frygt), inābah (omvendelse), istiʿānah (søgen om 
hjælp), istiʿādhah (søgen om beskyttelse), 
istighāthah (bøn om redning og hjælp), dhabḥ 
(ofring), nadh­r (løfte) – og andre former for 
tilbedelse, som Allāh har befalet. Alt dette 
tilkommer udelukkende Allāh – ophøjet er Han; og 
beviset findes i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

حَدٗا﴿
َ
أ  ِ َ فلَاَِتدَۡعُواِْمَعَِٱلِل   ِ َ دَِلِل   ِٱلمَۡسََٰج  ن َ

َ
 ﴾ 18وَأ

 18. "Og at moskéerne tilhører Allāh [alene]; så 
påkald ingen ved siden af Allāh."  
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[Sūrah al-Djinn:18]. 
Den, der retter noget af dette mod en anden end 

Allāh, er en mushrik (afgudsdyrker) og en kāfir 
(fornægter). Beviset findes i Allāhs ord – ophøjet er 
Han: 

ِإ ن هَُۥِ﴿ ٓۦۚۡ مَاِح سَابهُُۥِع ندَِرَب  ه 
ِفَإ ن َ إ لََٰهًاِءَاخَرَِلاَِبرُۡهََٰنَِلهَُۥِب ه ۦ  ِ َ وَمَنِيدَۡعُِمَعَِٱلِل 

َٰف رُونَِ  ﴾117لاَِيُفۡل حُِٱلكَۡ

 "Og den, der påkalder en anden gud ved siden af 
Allāh, [som] han ikke har noget bevis for, så ligger 
hans regnskab alene hos hans Herre. Sandelig, 
fornægterne vil ikke opnå succes." [Sūrah al-
Muʾminūn: 117]. 

Og i ḥadīth: 

ةِ".  ءُ مُخُّ العِباادا عَا  "الدُّ

 “Duʿāʾ (påkaldelse) er essensen af tilbedelse.” 

Beviset findes i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

ع بَادَت ىِِ﴿ عَنِۡ يسَۡتَكۡب رُونَِ ينَِ ذ 
ٱل َ ِ إ ن َ لكَُمِۡۚۡ بِۡ سۡتَج 

َ
أ ٱدۡعُون ىِٓ رَب ُكُمُِ وَقَالَِ
ر ينَِ ونَِجَهَن مََِدَاخ 

 ﴾ 60سَيَدۡخُلُ

 60. "Og jeres Herre siger: “Påkald Mig, så vil Jeg 
besvare jer. Sandelig, de, der er for hovmodige til at 
tilbede Mig, vil træde ind i djahannam (helvede) 
ydmygede.” [Sūrah Ghāfir: 60]. 

Og beviset på khawf (frygt) findes i Allāhs ord – 
ophøjet er Han: 

ؤۡم ن ينَِ﴿... ِإ نِكُنتُمِم ُ  ﴾فلَاَِتَخَافُوهُمِۡوخََافُون 
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 “...Så frygt ikke dem, men frygt Mig, hvis I 
virkelig er troende.” [Sūrah Āl ‘Imrān:175]. 

Og beviset på radjāʾ (håb) findes i Allāhs ord – 
ophøjet er Han: 

...﴿ِِٓ رَب  ه ۦ ِفَليَۡعۡمَلِۡعَمَلاِٗصََٰل حٗاِوَلاَِيشُۡر كِۡب ع بَادَةِ  رَب  ه ۦ ل قَاءَِٓ فَمَنِكَانَِيرَجُۡواِْ
حَدََۢا

َ
 ﴾ أ

 "...Så den, der håber på mødet med sin Herre, 
skal derfor udøve retskafne gerninger og ikke sætte 
nogen ved siden af sin Herre i tilbedelse." [Sūrah al-
Kahf:110]. 

Og beviset på tawakkul (tillid) findes i Allāhs 
ord – ophøjet er Han: 

ؤۡم ن ينَِ﴿... فَتَوكَ لَوُٓاِْإ نِكُنتُمِم ُ  ِ َ  ﴾وَعلَىَِٱلِل 

 "...Og sæt derfor jeres lid til Allāh, hvis I virkelig 
er troende." [Sūrah al-Māʾidah: 23], Og Hans ord – 
ophøjet er Han: 

فَهُوَِحَسۡبُهُِ﴿...  ِ َ  ﴾ ...وَمَنِيَتَوكَ لَِۡعلَىَِٱلِل 

 "...Og den, der sætter sin lid til Allāh, så er Han 
tilstrækkelig for ham...." [Sūrah aṭ-Ṭalāq:3]. 

Og beviset på raghbah (længsel), rahbah 
(ærefrygt og bæven) og khushūʿ (ydmyghed) findes 
i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

ع ينَِ﴿... وَكَانوُاِْلنََاِخََٰش  ُِۖ ِوَيَدۡعُونَنَاِرغََبٗاِوَرَهَبٗا  ﴾إ ن َهُمِۡكَانوُاِْيسََُٰر عُونَِف ىِٱلخۡيَۡرََٰت 

 "Sandelig, de plejede at kappes i gode gerninger 
og påkaldte Os med længsel og ærefrygt, og de var 
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ydmyge over for Os." [Sūrah al-Anbiyāʾ:90]. 
Og beviset på khashyah (ærbødig frygt) findes i 

Allāhs ord – ophøjet er Han: 

 ﴾ ...فلَاَِتَخشَۡوۡهُمِۡوَٱخۡشَوۡنِ ﴿...

 ”...Så frygt ikke dem, men frygt Mig...” [Sūrah al-
Māʾidah: 3]. 

Og beviset på inābah (omvendelse) findes i 
Allāhs ord – ophøjet er Han: 

سۡل مُواِْلهَُِ﴿
َ
ِرَب  كُمِۡوَأ ن يبُوٓاِْإ لىََٰ

َ
 ﴾...وَأ

 "Og vend [jer helhjertet] til jeres Herre, og 
underkast jer Ham.." [Sūrah az-Zumar:54]. 

Og beviset på istiʿānah (søgen om hjælp) findes i 
Allāhs ord – ophøjet er Han: 

 ﴾5إ ي اَكَِنَعۡبُدُِوَإِي اَكَِنسَۡتَع ينُِ﴿

 5. "Dig alene tilbeder vi, og Dig alene søger vi 
hjælp hos." [Sūrah al-Fātiḥah: 5]. Og i ḥadīth: 

 ." ِ  "إِذاا اسْتاعانتْا فااسْتاعِنْ بِاللَّه

 "Hvis du søger hjælp, så søg hjælp hos Allāh." 

Og beviset på istiʿādhah (søgen om beskyttelse) 
findes i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

قِ ﴿
ِٱلفَۡلَ عُوذُِب رَب  

َ
 ﴾1قلُِۡأ

 1. “Sig [O Muḥammad]: ‘Jeg søger tilflugt hos 
morgengryets Herre.’” [Sūrah al-Falaq:1], og 

﴿ِ ِٱلن َاس  عُوذُِب رَب  
َ
 ﴾ 1قلُِۡأ
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 1. “Sig [O Muḥammad]: ‘Jeg søger tilflugt 
hos menneskenes Herre.'" [Sūrah an-Nās:1]. 

Og beviset på istighāthah (bøn om redning og 
hjælp) findes i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

 ﴾...إ ذِۡتسَۡتَغ يثُونَِرَب َكُمِۡفٱَسۡتَجَابَِلكَُمِۡ﴿

 “[Og husk] da I påkaldte jeres Herre om redning 
og hjælp, så besvarede Han jer.” [Sūrah al-Anfāl: 9]. 

Og beviset på dhabḥ (ofring) findes i Allāhs ord – 
ophøjet er Han: 

ِٱلعََٰۡلَم ينَِ﴿ رَب    ِ ِصَلاَت ىِوَنسُُك ىِوَمَحيَۡايَِوَمَمَات ىِلِل  َ
 ﴾ ...لاَِشَر يكَِله162َُِِقلُِۡإ ن َ

 162. "Sig [O Muḥammad]: 'Sandelig, min ṣalāh 
(bøn), min nusuk (ofring), mit liv og min død er for 
Allāh alene – Verdenernes Herre.'” 

 "Han har ingen partner [ved Sin side]." [Sūrah 
al-Anʿām: 162-163]. Og fra sunnah: 

." ِ يِْْ اللَّه نْ ذاباحا لِغا ُ ما  "لاعانا اللَّه

 "Allāh har forbandet den, der ofrer for en anden 
end Allāh." 

Og beviset på nadh­r (løfte) findes i Allāhs ord – 
ophøjet er Han: 

يرٗا﴿ هُۥِمُسۡتَط  وَيخََافُونَِيوَۡمٗاِكَانَِشَر ُ  ﴾ 7يوُفُونَِب ٱلن َذۡرِ 

 7. "De opfylder deres løfter og frygter en dag, 
hvis frygtelige [begivenheder] vil være spredt vidt 
og bredt." [Sūrah al-Insān: 7]. 
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[Det andet princip] 
At kende dīn al-islām (islām) med dets 

beviser: Det består i at overgive sig til Allāh gennem 
tawḥīd (troen på Allāhs enhed), at underkaste sig 
Ham gennem lydighed, og at tage afstand fra shirk 
(at tillægge nogen eller noget, som kun tilkommer 
Allāh) og fra dem, der begår det. 

Den er inddelt i tre niveauer: islām 
(underkastelse), īmān (tro) og iḥsān (åndelig 
fuldkommenhed). 

Og hvert niveau har sine søjler. 
Islāms søjler er fem: vidnesbyrdet om, at der 

ikke er nogen gud [værdig til tilbedelse] undtagen 
Allāh, og at Muḥammad er Allāhs Sendebud; at 
opretholde ṣalāh (bøn), at give zakāt (den 
obligatoriske almisse), ṣawm (faste) i ramadan, og 
at udføre ḥadjdj (pilgrimsfærden) til Allāhs hellige 
Hus. 

Og beviset på ash-shahādah (vidnesbyrdet) 
findes i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

لِآَِإ لََٰهَِ﴿ ِۚ ِقَائٓ مََۢاِب ٱلقۡ سۡط  ع لمۡ 
وْلوُاِْٱلۡ

ُ
ئ كَةُِوَأ َٰٓ اِهُوَِوَٱلمَۡل 

لِآَِإ لََٰهَِإ ل َ ن هَُۥ
َ
ِأ ُ َ اِِِشَه دَِٱلِل 

إ ل َ
عَز يزُِٱلحۡكَ يمُِ

 ﴾ 18هُوَِٱلۡ

 18. "Allāh bevidner, at der er ingen gud [der har 
ret til at blive tilbedt] undtagen Ham – og [det 
samme gør] englene og de, som har viden – idet Han 
opretholder retfærdigheden. Der er ingen anden 
gud [der har ret til at blive tilbedt] undtagen Ham, 
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Den Almægtige, Den Alvise." [Sūrah Āl ‘Imrān: 18] 

Og dens betydning er: Ingen i sandhed er værdig 
til tilbedelse undtagen Allāh. 

“Lā ilāha (der er ingen gud)” afviser alt, hvad der 
tilbedes udover Allāh. 

“Illā Allāh (undtagen Allāh)” bekræfter, at 
tilbedelsen tilkommer udelukkende Allāh alene. 

Han har ingen partner i Sin tilbedelse, ligesom 
Han ikke har nogen partner i Sit herredømme. 

Og dens fortolkning, som tydeliggør den, findes i 
Allāhs ord – ophøjet er Han: 

اِتَعۡبُدُونَِ﴿ َ ٓۦِإ ن نَ ىِبرََاءِٓٞم  م  وَقَوۡم ه  ب يهِ 
َ
َٰه يمُِل أ ذ يِفَطَرَن ى26ِوَإِذِۡقَالَِإ برَۡ

اِٱل َ
 ﴾ ..إ ل َ

 26. "Og [husk], da Ibrāhīm (Abraham) sagde til 
sin fader og til sit folk: ”Sandelig, jeg siger mig fri af 
det, som I tilbeder.” 

 "Undtagen Den, der har skabt mig..." [Sūrah az-
Zukhruf: 26-27], Og Hans ord – ophøjet er Han: 

ِوَلاَِِ﴿ َ َ اِٱلِل 
اِنَعۡبُدَِإ ل َ

ل َ
َ
بيَنَۡنَاِوَبيَۡنَكُمِۡأ ِِۭ ِكَل مَةِٖسَوَاءٓ ِتَعَالوَۡاِْإ لىََٰ هۡلَِٱلۡك تََٰب 

َ
أ َٰٓ قلُِۡي 

فَقُولوُاِِْ توََل وَۡاِْ فَإ نِ ِۡۚ َ ٱلِل  ِ دُون  م  نِ رۡبَابٗاِ
َ
أ بَعۡضًاِ بَعۡضُنَاِ ذَِ يَت خَ  وَلاَِ اِ شَيۡـ ٗ ِ ب ه ۦ نشُۡر كَِ

ن اَِمُسۡل مُونَِٱشۡهَدُواِْب ِ
َ
 ﴾ 64أ

 "Sig [O Muḥammad]: “O skriftens folk! Kom til et 
fælles ord mellem os og jer: at vi ikke tilbeder nogen 
anden end Allāh, og at vi ikke sætter nogen partner 
ved Hans side, og at ingen af os skal tage andre til 
herre i stedet for Allāh.” Men hvis de vender sig 
bort, så sig: “Vid, at vi er dem, der har underkastet 
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sig (muslimer).” [Sūrah Āl ‘Imrān: 64]. 
Og beviset på ash-shahādah (vidnesbyrdet) om, 

at Muḥammad er Allāhs Sendebud, findes i Allāhs 
ord – ophøjet er Han: 

عَليَۡكُمِ﴿ حَر يصٌِ عَن ت مُِۡ مَاِ عَليَۡهِ  عَز يزٌِ كُمِۡ نفُس 
َ
أ م  نِۡ رَسُولِٞ جَاءَٓكُمِۡ لقََدِۡ

 ﴾ 128ب ٱلمُۡؤۡم ن ينَِرءَُوفِٞر حَ يمِٞ

 128. "Der er visselig kommet til jer et Sendebud 
[Profeten Muḥammad] fra jer selv. Det smerter 
ham, når I lider; han ønsker inderligt jeres vel, og 
over for de troende er han medfølende, 
barmhjertig." [Sūrah at-Tawbah: 128]. 

Og betydningen af vidnesbyrdet om, at 
Muḥammad er Allāhs Sendebud, er: at adlyde ham i 
det, han har befalet, at tro på ham i det, han har 
meddelt, at undgå det, han har forbudt og advaret 
imod, og at tilbede Allāh kun på den måde, han har 
foreskrevet. 

Og beviset på ṣalāh (bøn), zakāt (den 
obligatoriske almisse) og forklaringen af tawḥīd 
(troen på Allāhs enhed) findes i Allāhs ord – 
ophøjet er Han: 

وَيؤُۡتوُاِْ﴿ ةَِ لَوَٰ َ ٱلص  وَيقُ يمُواِْ ينَِحُنَفَاءَِٓ ٱلد   لهَُِ ينَِ ِمُخلۡ ص  َ َ ٱلِل  ل يَعۡبُدُواِْ اِ
إ ل َ م رُوٓاِْ

ُ
أ وَمَآِ

َٰل كَِد ينُِٱلقَۡي  مَة  وَذَ ِۡۚ ةَ كَوَٰ  ﴾ 5ٱلز َ

 5. "Og de blev ikke befalet andet end at tilbede 
Allāh, idet de oprigtigt hengiver sig til Ham i 
religionen – som ḥunafāʾ (rene og fri for afguderi) – 
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og at opretholde ṣalāh (bøn) og give zakāt (den 
obligatoriske almisse). Og dette er den rette 
religion." [Sūrah al-Bayyinah: 5]. 

Og beviset på ṣawm (fasten) findes i Allāhs ord – 
ophøjet er Han: 

ينَِم نِقَبۡل كُمِۡ﴿ ذ 
يَامُِكَمَاِكُت بَِعلَىَِٱل َ ينَِءَامَنُواِْكُت بَِعَليَۡكُمُِٱلص   ذ 

هَاِٱل َ ي ُ
َ
َٰٓأ ي 

 ﴾183لعََل َكُمِۡتَت قَُونَِ

 183. "O I, som tror! Fasten er blevet foreskrevet 
jer, ligesom den blev foreskrevet dem, der var før 
jer – for at I må blive gudsbevidste." [Sūrah al-
Baqarah: 183]. 

Og beviset på ḥadjdj (pilgrimsfærden) findes i 
Allāhs ord – ophøjet er Han: 

﴿...ِ ِغَن ى ٌ َ
َ ٱِلِل  وَمَنِكَفَرَِفَإ ن َ سَب يلاِٗۚۡ إِ ليَۡهِ  ٱِسۡتَطَاعَ ِمَن  ٱِلبَۡيۡت  ُ ِح ج  ٱِلن َاس  علَىَ  ِ َ وَلِل  

ِٱلعََٰۡلَم ينَِ  ﴾ 97عَن 

 97. "Og som en forpligtelse over for Allāh er 
menneskene pålagt at udføre ḥadjdj 
(pilgrimsfærden) til Huset (Makkah) – for den, der 
har evne til at rejse dertil. Og den, der fornægter 
dette, skal vide, at Allāh sandelig er uafhængig af 
alle verdener." [Sūrah Āl ‘Imrān: 97]. 

Det andet niveau: al-īmān (troen); den består af 
over halvfjerds grene. Den højeste af dem er at sige: 
lā ilāha illā Allāh (der er ingen gud [værdig til 
tilbedelse] undtagen Allāh), og den mindste af dem 
er at fjerne noget skadeligt fra vejen. Og ḥayāʾ 
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(blufærdighed) er en gren af īmān. 
Dens søjler er seks: at tro på Allāh, Hans engle, 

Hans bøger, Hans Sendebud, den yderste dag og 
forudbestemmelsen – både dens gode og dens 
onde. 

Og beviset på disse seks søjler findes i Allāhs 
ord – ophøjet er Han: 

ءَامَنَِ﴿ مَنِۡ ِ َ ٱلۡب ر  ِ َ وَلََٰك ن  ِ وَٱلمَۡغۡر ب  ِ ٱلمَۡشۡر ق  ق بَلَِ وجُُوهَكُمِۡ وُاِْ
توَُل  نِ

َ
أ ِ َ ٱلۡب ر  ل يَسَِۡ

نَِۧ  ـ ِوَٱلن َب ي  وَٱلۡك تََٰب  َٰٓئ كَةِ  وَٱلمَۡل  رِ  ِٱلۡأٓخ  وَٱليَۡوۡم   ِ
َ  ﴾...ب ٱلِل 

 "Fromhed består ikke i at vende jeres ansigter 
mod øst eller vest, men fromhed er de, som tror på 
Allāh, den yderste dag, englene, Skriften og 
profeterne.." [Sūrah al-Baqarah: 177]. 

Og beviset på forudbestemmelsen findes i Allāhs 
ord – ophøjet er Han: 

ِخَلقَۡنََٰهُِب قَدَرِٖ﴿ ِشَىۡء 
 ﴾49إ ن اَِكُل َ

 "Sandelig, Vi har skabt alle ting med qadar 
(Allāhs forudbestemmelse af alle ting før deres 
skabelse, som er nedfældet i den beskyttede tavle, 
al-Lawḥ al-Maḥfūẓ)." [Sūrah al-Qamar:49]. 

Det tredje niveau: al-iḥsān (at tjene Allāh med 
oprigtighed og fuldkommenhed) – og det består af 
én søjle: at tilbede Allāh, som om du ser Ham. Og 
selvom du ikke ser Ham, så ser Han dig. 

Og beviset findes i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

نُونَِ﴿ حۡس  ُ ينَِهُمِم  ذ 
ٱل َ ينَِٱت َقَواِْو َ ذ 

ِمَعَِٱل َ َ َ ِٱلِل   ﴾ 128إ ن َ
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 “Sandelig, Allāh er med dem, der viser 
gudsbevidsthed, og med dem, der udviser iḥsān 
(fuldkommenhed i tilbedelsen).” [Sūrah An-
Naḥl:128] 

Og Allāhs ord – ophøjet er Han: 

يمِ ﴿ ٱلر حَ  عَز يزِ 
ٱلۡ علَىَِ 217ِوَتوَكَ لَِۡ تَقُومُِِ ينَِ ح  َٰكَِ يرََى ذ يِ

218ِٱل َ ف ىِِِ وَتَقَل بَُكَِ
ينَِ د  َٰج   ﴾ 219ٱلس َ

 217. “Og sæt din tillid til Den Almægtige, Den 
Barmhjertige.” 

 218: “Den, som ser dig, når du rejser dig [for at 
tilbede Ham].” 

 219. “Og [Han ser] din færden blandt dem, der 
udfører sudjūd (lægger panden mod jorden i 
hengivenhed til Allāh).” [Sūrah ash-Shuʿarāʾ: 217-
219]. 

Og Allāhs ord – ophøjet er Han: 

اِكُن َاِ﴿
ِإ ل َ ونَِم نِۡعَمَل 

تَعۡمَلُ نِٖوَمَاِتَتۡلُواِْم نۡهُِم نِقرُۡءَانِٖوَلاَِ
ۡ
وَمَاِتكَُونُِف ىِشَأ

 ﴾ ...عَليَۡكُمِۡشُهُودًاِإ ذِۡتفُ يضُونَِف يه ِ

 “Og i hvilken tilstand du [O, Muḥammad] end er, 
og hvilken del af Koranen I end reciterer, og hvilket 
arbejde I [alle] end udfører, [så] er Vi vidne [derpå], 
når I hengiver jer til det.” [Sūrah Yūnus: 61] Āyahen 
(verset). 

Og beviset fra Sunnah findes i den berømte 
ḥadīth af Djibrīl (Gabriel – fred være med 
ham) overleveret fra ʿ Umar – må Allāh være tilfreds 
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med ham – som sagde: 

ا بايااضِ  "باينْاما دِيدُ  شا راجُلٌ،  لاينْاا  عا لاعا  طا إِذْ  ياوْمٍ،  ذااتا  ِ صلى الله عليه وسلم  راسُولِ اللَّه عِندْا  نُْ  نَا
تَّه   دٌ، حا حا

ا
أ مِنها  عْرِفُهُ  يا لَا  وا رِ،  فا السه ثارُ 

ا
أ لايهِْ  عا يرُاى  رِ، لَا  عا الشه واادِ  سا دِيدُ  شا الثِّياابِ، 

سْنادا رُ 
ا
لاسا إلَِا النهبِِِّ صلى الله عليه وسلم فاأ : ياا  جا قاالا يهِْ، وا ا فاخِذا يهِْ عَلا فه عا كا واضا كْباتايهِْ إلَِا رُكْباتايهِْ، وا

دُ !   مُُامه

 "Mens vi en dag sad hos Allāhs Sendebud – må 
Allāhs velsignelser og fred være med ham – kom 
der pludselig en mand til os. Han bar meget hvide 
klæder og havde meget sort hår. Der sås ingen spor 
af rejse på ham, og ingen af os kendte ham. Han 
satte sig foran Profeten – må Allāhs velsignelser og 
fred være med ham – lagde sine knæ mod hans knæ 
og placerede sine hænder på hans lår. Han sagde: 'O 
Muḥammad! 

مِ؟  نِ الِإسْلَا خْبِِْنِِ عا
ا
 أ

 Fortæl mig om Islām? 

 ، ِ دًا راسُولُ اللَّه نه مُُامه
ا
ُ واأ ا إِلَه اللَّه

لَه إلَِا
ا
دا أ اشْها نْ ت

ا
مُ: أ ِ صلى الله عليه وسلم: الِإسْلَا الا راسُولُ اللَّه قا فا

بِيلًَ،  هِْ سا عْتا إِلَا ُجه البايتْا إِنِ اسْتاطا تَا ، وا انا ضا تاصُوما راما ةا، وا كَا تؤُْتِِا الزه ةا، وا لَا تقُِيما الصه وا
قتْا  دا : صا قُهُ   -قاالا دِّ يُصا لَُُ وا

ا
اسْأ ُ، ي جِبنْاا لَا عا  . –فا

 Allāhs Sendebud – må Allāhs velsignelser og 
fred være med ham – svarede: 'Islām er, at du 
bevidner Lā ilāha illā Allāh (der er ingen gud 
[værdig til tilbedelse] undtagen Allāh), og anna 
Muḥammadan Rasūl Allāh (at Muḥammad er Allāhs 
Sendebud), at du opretholder ṣalāh (bøn), giver 
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zakāt ( den obligatorisk almisse), faster (ṣawm) i 
ramadan, og udfører ḥadjdj (pilgrimsfærd) til det 
hellige Hus , hvis du har evnen dertil.' Han sagde: 
'Du har talt sandt.' Vi undrede os over, at han både 
spurgte og bekræftede. 

انِ؟  يما نِ الْإِ خْبِِْنِِ عا
ا
: فاأ  قاالا

 Han sagde: 'Fortæl mig om īmān(tro)? 

رِ  دا تؤُْمِنا بِالقا رسُُلِهِ، واالَاوْمِ الْْخِرِ، وا كُتبُِهِ، وا تِهِ، وا ئكِا لَا ما ، وا ِ نْ تؤُْمِنا بِاللَّه
ا
: أ قاالا

 . قتْا دا : صا هِ، قاالا ِّ يْْهِِ واشَا  خا

 Han svarede: 'At du tror på Allāh, Hans engle, 
Hans bøger, Hans sendebud, den yderste dag, og at 
du tror på al-qadr (forudbestemmelsen) – både det 
gode og det onde.' Han sagde: 'Du har talt sandt.' 

انِ؟  نِ الْإِحْسا خْبِِْنِِ عا
ا
: فاأ  قاالا

 Han sagde: 'Fortæl mig om iḥsān (at gøre det 
gode i fuldkommenhed)?' 

. اكا اهُ فاإِنههُ يارا امْ تاكُنْ تارا اهُ، فاإِنْ ل نهكا تارا
ا
أ ا كا نْ تاعْبدُا اللَّه

ا
: أ  قاالا

 Han svarede: 'At du tilbeder Allāh, som om du 
ser Ham; og selvom du ikke ser Ham, så ser Han 
sandelig dig.' 

ةِ؟  اعا نِ السه خْبِِْنِِ عا
ا
: فاأ  قاالا

 Han sagde: 'Fortæl mig om timen 
[dommedagen]?' 

ائلِِ.  عْلاما مِنا السه
ا
ا بأِ نهْا سْؤُولُ عا ا الما : ما  قاالا
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 Han svarede: 'Den, adspurgte, er ikke mere 
vidende end den, der spørger.' 

ا؟  ارااتهِا ما
ا
نْ أ خْبِِْنِِ عا

ا
: فاأ  قاالا

 Han sagde: 'Fortæl mig om dens tegn?' 

ا، بهتاها ةُ را ما
ا
نْ تالِِا الأ

ا
: أ نْ  قاالا

ا
لوُنا فِِ  واأ اوا تاطا اءِ، يا ءا الشه الاةا رعَِا اةا العا اةا العُرا تاراى الحفُا

 الُبنيْاانِ. 

 Han svarede: 'At en slavekvinde vil føde sin frue, 
og at du vil se de barfodede, nødlidende fårehyrder 
konkurrere i at opføre høje bygninger.' 

 ُ ائلُِ؟ قلُتُْ: اللَّه نِ السه تادْريِ ما
ا
رُ! أ لِيًّا، ثُمه قاالا لِِ: ياا عُما لاقا فالابِثتُْ ما : ثُمه انْطا قاالا

لِّمُكُمْ دِيناكُمْ". تااكُمْ يُعا
ا
يلُ، أ : فاإِنههُ جِبِِْ عْلامُ، قاالا

ا
راسُولَُُ أ  وا

 Han sagde: Derefter tog manden afsted, og jeg 
blev siddende et stykke tid. Profeten – må Allāhs 
velsignelser og fred være med ham – sagde til mig: 
'O ‘Umar, ved du, hvem spørgeren var?' Jeg svarede: 
'Allāh og Hans Sendebud ved bedst! Han sagde: 'Det 
var Djibrīl (Gabriel). Han kom for at lære jer jeres 
religion.'" 

[Det tredje grundlag] 
Kendskab til vores Profet Muḥammad – må 

Allāhs velsignelser og fred være over ham. Han er 
Muḥammad, søn af ʿAbd Allāh, søn af ʿAbd al-
Muṭṭalib, søn af Hāshim. Hāshim tilhører Quraysh, 
Quraysh tilhører araberne, og araberne stammer 
fra Ismāʿīl, søn af Ibrāhīm al-Khalīl (Allāhs nære 
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ven) – må Allāhs velsignelser og fred være over 
ham og over vores Profet. 

Han levede i treogtres år – heraf fyrre år før 
profetskabet og treogtyve år som Profet og 
Sendebud. 

Han blev gjort til Profet med [åbenbaringen] 
“Iqraʾ” (Læs), og sendt som Sendebud med 
[åbenbaringen] “al-Muddaththir” (Den Indhyllede), 
og hans by er Makkah. 

Allāh sendte ham for at advare imod shirk (at 
tillægge nogen eller noget, som kun tilkommer 
Allāh), og for at kalde til tawḥīd (troen på én 
Allāhs); og beviset findes i Hans  ord – ophøjet er 
Han: 

ث  رُِ﴿ ٱلمُۡد َ هَاِ ي ُ
َ
َٰٓأ ر1ِِِۡي  نذ 

َ
فأَ فَكَب  ر2ِِِۡقُمِۡ فَطَه  ر3ِِِۡوَرَب كََِ وَٱلر جُۡز4َِِِوَث يَابكََِ

 ﴾7وَل رَب  كَِفٱَصۡب ر6ِِۡوَلاَِتَمۡننُِتسَۡتَكۡث ر5ُِِفٱَهۡجُرِۡ

 1. "O du [Muḥammad], som har indhyllet sig [i 
sit klæde]." 

 2. "Rejs dig og advar." 

 3. "Og ophøj din Herre [over alt, hvad der ikke 
sømmer sig for Ham]." 

 4. Og rens dine klæder (dvs. dine handlinger for 
shirk – at tillægge nogen eller noget, som kun 
tilkommer Allāh). 

 5. Og hold dig langt fra ar-rudjz (afguderne – tag 
afstand fra dem og fra deres tilhængere). 

 6. "Og gør ikke nogen en tjeneste blot for at opnå 



 

23 

mere [til gengæld]." 

 7. "Og vær tålmodig [over for folks modstand] 
for din Herres skyld." [Sūrah al-Muddaththir: 1-7]. 

Og betydning af 

رِۡ﴿ نذ 
َ
 ﴾ قُمِۡفأَ

 "Rejs dig og advar:" Han skal advare imod shirk 
(at tillægge nogen eller noget, som kun tilkommer 
Allāh), og kalder til tawḥīd (troen på én Allāh). 

 ﴾وَرَب َكَِفَكَب  رِۡ﴿

 "Og ophøj din Herre [over alt, hvad der ikke 
sømmer sig for Ham]:" 

Det vil sige: Ophøj Ham gennem tawḥīd (troen på 
én Allāh). 

 ﴾وَث يَابكََِفَطَه  رِۡ﴿

 "Og rens dine klæder." 

Det vil sige: Rens dine handlinger for shirk (at 
tillægge nogen eller noget, som kun tilkommer 
Allāh). 

 ﴾ وَٱلر جُۡزَِفٱَهۡجُرِۡ﴿

 5. "Og hold dig langt fra ar-rujz (afguderne)." 

Ar-rudjz betyder afguderne; og at forlade dem 
betyder at forkaste dem, tage afstand fra dem og 
frasige sig både dem og deres tilhængere. 

Han tilbragte ti år med at kalde til tawḥīd (troen 
på én Allāhs). Efter disse ti år blev han taget op til 
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himlen, og aṣ-ṣalawāt al-khams  (de fem daglige 
bønner) blev påbudt ham. Han udførte bønnen i 
Makkah i tre år, og derefter blev han 
befalet hidjrah  (at udvandre) til Madīnah. 

Og al-hidjrah (udvandringen) betyder: at flytte 
fra et land præget af shirk (afgudsdyrkelse) til et 
land præget af islām. 

Og al-hidjrah (emigrationen) er en pligt for 
denne ummah (trosfællesskab) – at forlade et land 
præget af shirk (afgudsdyrkelse) til et land præget 
af islām – og den forbliver påbudt indtil 
timen [dommedagen] indtræffer. 

Og beviset findes i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

كُن َاِ﴿ قَالوُاِْ كُنتُمُِۡۖ ف يمَِ قَالوُاِْ ه مِۡ نفُس 
َ
أ ظَال م يِٓ ئ كَةُِ َٰٓ ٱلمَۡل  توََف ىََٰهُمُِ ينَِ ذ 

ٱل َ ِ إ ن َ
َٰٓئ كَِ وْل 

ُ
فأَ ِۡۚ ف يهَا رُواِْ فَتُهَاج  عَةِٗ وََٰس   ِ َ ٱلِل  رۡضُِ

َ
أ تكَُنِۡ لمَِۡ

َ
أ قَالوُٓاِْ ِ ِۚ رۡض 

َ
ٱلأۡ ف ىِ مُسۡتَضۡعَف ينَِ
وَسَآِ َٰهُمِۡجَهَن مَُُِۖ وَى

ۡ
يرًاِمَأ ِلا97َِِءَتِۡمَص  ِوَٱلن  سَاءٓ ِوَٱلوۡ لۡدََٰن  اِٱلمُۡسۡتَضۡعَف ينَِم نَِٱلر  جَال 

إ ل َ
يلَةِٗوَلاَِيَهۡتَدُونَِسَب يلاٗ يعُونَِح   ﴾98يسَۡتَط 

 97. "Sandelig, dem som englene tager [ved 
døden], mens de begår uret mod sig selv, [til dem] 
vil de [englene] sige: ”I hvilken [tilstand] var I?” De 
vil sige: ”Vi var undertrykt på jorden.” De [englene] 
vil sige: ”Var Allāhs jord ikke vid nok, så I kunne 
udvandre deri?” For dem vil helvede være deres 
tilholdssted – og hvilket ondt sted at vende tilbage 
til." 

 98. "Undtagen de undertrykte blandt mænd, 
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kvinder og børn, som ikke magter nogen udvej og ej 
heller formår at finde en vej [til at udvandre]." 
[Sūrah an-Nisā’: 97-98]. 

Og Allāhs ord – ophøjet er Han: 

َٰيَِفٱَعۡبُدُونِ ﴿ َ عَةِٞفَإ ي  ىِوََٰس  رۡض 
َ
ِأ ينَِءَامَنُوٓاِْإ ن َ ذ 

 ﴾ 56يََٰع بَاد يَِٱل َ

 56. "O Mine tjenere, som tror, sandelig, Min jord 
er vidtstrakt, så tilbed Mig alene." [Sūrah al-
ʿAnkabūt: 56]. 

Imām al-Baghawī – må Allāh være ham 
barmhjertig – sagde: Årsagen til åbenbaringen af 
denne āyah var de muslimer i Makkah, som ikke 
udvandrede. Allāh tiltale dem med troens navn 
[som en påmindelse om deres ansvar]. 

Og beviset på hidjrah (udvandringen) fra Sunnah 
findes i Profetens – må Allāhs velsignelser og fred 
være over ham – ord: 

مْسُ  تَّه تاطْلعُا الشه طِعُ التهوْباةُ حا لَا تانقْا طِعا التهوْباةُ، وا تَّه تانقْا ةُ حا طِعُ الهِجْرا "لَا تانقْا
ا".  غْرِبهِا  مِنْ ما

 “Hidjrah (udvandringen) vil ikke ophøre, før 
tawbah (angeren) ophører, og tawbah vil ikke 
ophøre, før solen står op fra dens vest.” 

Da han havde slået sig ned i Madīnah, blev han 
påbudt resten af islāms forskrifter – såsom: zakāt 
(den obligatoriske almisse), ṣawm (fasten), ḥadjdj 
(pilgrimsfærden), adhān (bønnekaldet), djihād 
(kampen i Allāhs sag) og at påbyde det gode (al-
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maʿrūf) og forbyde det onde (al-munkar). Han 
fortsatte med dette i ti år. 

Han – må Allāhs velsignelser og fred være over 
ham – døde, men hans religion består. Dette er hans 
religion – der findes intet godt, uden at han vejledte 
ummahen (trosfællesskabet) dertil, og intet ondt, 
uden at han advarede den imod det. 

Og det gode, som han vejledte dem til, er tawḥīd 
(troen på en Allāh) og alt det, som Allāh elsker og er 
tilfreds med. 

Og det onde er det, som Han advarede den 
(ummah) imod: shirk (at tillægge nogen eller noget, 
som kun tilkommer Allāh) og alt det, som Allāh 
afskyr og forkaster.” 

Allāh sendte ham til hele menneskeheden og 
gjorde lydigheden mod ham til en forpligtelse for 
alle blandt ath-thaqalayn – al-djinn (de usynlige 
væsener) og al-ins (menneskene) –; og beviset 
findes i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

إ ليَۡكُمِۡجَم يعًا﴿  ِ َ هَاِٱلن َاسُِإ ن  ىِرسَُولُِٱلِل  ي ُ
َ
َٰٓأ  ﴾ ...قلُِۡي 

 "Sig [O, Muḥammad]: ”O mennesker! Jeg er 
sandelig Allāhs Sendebud til jer alle..."  

[Sūrah al-Aʿrāf: 158]. 
Og Allāh fuldendte religionen gennem ham; og 

beviset findes i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

كُمُِٱلإۡ سۡلََٰمَِ﴿...
يتُِلَ تۡمَمۡتُِعَليَۡكُمِۡن عۡمَت ىِوَرَض 

َ
كۡمَلۡتُِلكَُمِۡد ينَكُمِۡوَأ

َ
ٱليَۡوۡمَِأ
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 ﴾ ...د ينٗا

 "I dag har Jeg fuldendt jeres religion for jer, og 
Jeg har fuldendt Min gunst over jer og valgt al-Islām 
som jeres dīn (religion)." [Sūrah al-Māʾidah: 3]. 

Og beviset på hans død findes i Allāhs ord – 
ophøjet er Han: 

ي  تُونَِ﴿ هُمِم َ
مُون30َِِإ ن كََِمَي  تِٞوَإِن َ ع ندَِرَب  كُمِۡتَختَۡص  ِإ ن كَُمِۡيَوۡمَِٱلقۡ يََٰمَةِ   ﴾ 31ثُم َ

 30. “Sandelig, du vil dø, og sandelig, de vil dø.” 

 31. “Derefter vil I sandelig, på opstandelsens 
dag, strides hos jeres Herre.”  

[Sūrah az-Zumar :30-31]. 
Og menneskene – når de dør – vil blive 

genoprejst; og beviset findes i Allāhs ord – ophøjet 
er Han: 

خۡرَىَِٰ﴿
ُ
 ﴾55م نۡهَاِخَلقَۡنََٰكُمِۡوَف يهَاِنعُ يدُكُمِۡوَم نۡهَاِنُخرۡ جُكُمِۡتاَرَةًِأ

 “Af den skabte Vi jer, og til den vil Vi bringe jer 
tilbage, og af den vil Vi fremføre jer endnu en gang.” 
[Sūrah Ṭā-Hā: 55]. Og Allāhs ord – ophøjet er Han: 

ِنَبَاتٗا﴿ رۡض 
َ
نۢبَتَكُمِم  نَِٱلأۡ

َ
ِأ ُ َ ِيُع يدُكُمِۡف يهَاِوَيخُۡر جُكُمِۡإ خۡرَاجٗا17ِوَٱلِل   ﴾ 18ثُم َ

 17. “Og Allāh lod jer spire frem af jorden som en 
vækst.” 

 18. “Derefter vil Han bringe jer tilbage i den, og 
Han vil føre jer frem derfra igen [på 
genopstandelsesdagen].” [Sūrah Nūḥ: 17-18]. 

Og efter genopstandelsen vil de blive stillet til 
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regnskab og gengældt for deres handlinger; og 
beviset findes i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

حۡسَنُواِْب ٱلحۡسُۡنَى﴿...
َ
ينَِأ ذ 

واِْوَيجَۡز يَِٱل َ
ـ ُواِْب مَاِعَم لُ َٰٓ س 

َ
ينَِأ ذ 

 ﴾ ل يَجۡز يَِٱل َ

 “… for at Han kan gengælde dem, der handlede 
ondt, for det, de gjorde, og belønne dem, der 
handlede godt, med det bedste [paradiset].” [Sūrah 
an-Nadjm: 31]. 

Og den, der benægter genopstandelsen, har 
fornægtet troen; og beviset findes i Allāhs ord – 
ophøjet er Han: 

ِب مَاِعَم لتۡمُِۡۚۡ﴿
ِلتَُنبَ ؤَُن َ ِثُم َ َ لتَُبۡعَثنُ  وَرَب  ىِ ِ ِقلُِۡبلَىََٰ ۡۚ

ْ نِل نَِيُبۡعَثُوا
َ
أ ينَِكَفَرُوٓاِْ ذ 

زعََمَِٱل َ
يرِٞ يسَ   ِ َ َٰل كَِعلَىَِٱلِل   ﴾7وَذَ

 7. “De, der fornægter, hævder, at de aldrig vil 
blive genoprejst [efter døden]. Sig: Ved min Herre, 
ja – I vil sandelig blive genoprejst, og derefter vil I 
sandelig blive gjort bekendt med, hvad I gjorde. Og 
dette er let for Allāh.” [Sūrah at-Taghābun: 7]. 

Og Allāh har sendt alle Sendebud som bringere 
af glædelige budskaber og som advarere; og beviset 
findes i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

ةُِۢبَعۡدَِٱلر سُُلِ ﴿
حُج َ  ِ ِعلَىَِٱلِل َ ر ينَِل ئَل اَِيَكُونَِل لن َاس  ر ينَِوَمُنذ  بشَ    ﴾ ...ر سُُلاِٗم ُ

 “Sendebud – som bringere af glædelige 
budskaber og som advarere – for at menneskene 
ikke skulle have nogen undskyldning over for Allāh 
efter, at Sendebuddene [var blevet sendt til dem].” 
[Sūrah an-Nisāʾ: 165] 
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Og den første af dem var Nūḥ (Noah) – fred være 
med ham. 

Og den sidste af dem er Muḥammad – må Allāhs 
velsignelser og fred være over ham – Profeternes 
segl; der vil ikke komme nogen profet efter ham. Og 
beviset findes i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

نَِۧ﴿  ـ وخََاتَمَِٱلن َب ي   ِ حَدِٖم  نِر  جَال كُمِۡوَلََٰك نِر سَُولَِٱلِل َ
َ
بآَِأ
َ
دٌِأ َ اِكَانَِمُحَم   ﴾...م َ

 “Muḥammad er ikke far til nogen af jeres mænd, 
men han er Allāhs Sendebud og den sidste af 
Profeterne.” [Sūrah al-Aḥzāb: 40]. 

Og beviset på, at den første af dem er Nūḥ, findes 
i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

ه ِ﴿ ِبَعۡد  نَِۧم نَۢ  ـ ِنوُحِٖوَٱلن َب ي  وحَۡيۡنَآِإ لىََٰ
َ
وحَۡيۡنَآِإ ليَۡكَِكَمَآِأ

َ
 ﴾...إ ن َآِأ

 “Sandelig, Vi har åbenbaret til dig, [O 
Muḥammad], ligesom Vi åbenbarede til Nūḥ (Noah) 
og til profeterne efter ham.” [Sūrah an-Nisāʾ: 163]. 

Og til hver nation har Allāh sendt et Sendebud – 
fra Nūḥ (Noah) til Muḥammad – må Allāhs 
velsignelser og fred være over ham – som befalede 
dem at tilbede Allāh alene og forbød dem at tilbede 
ṭāghūt (alt, der dyrkes i stedet for Allāh); og beviset 
findes i Allāhs ord – ophøjet er Han: 

َٰغُوتَِ﴿ َ ِوَٱجۡتَن بُواِْٱلط  َ َ ِٱعۡبُدُواِْٱلِل  ن 
َ
ةِٖر سَُولاًِأ م َ

ُ
ِأ  
 ﴾...وَلقََدِۡبَعَثۡنَاِف ىِكُل 

 “Og Vi har sandelig sendt et Sendebud til hvert 
folk [med budskabet]: ‘Tilbed Allāh og hold jer fra 
ṭāghūt (alt, der dyrkes i stedet for Allāh).’”  
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[Sūrah an-Naḥl: 36 ] 
Og Allāh har pålagt alle mennesker at fornægte 

ṭāghūt (alt, der dyrkes i stedet for Allāh) og at tro på 
Allāh. 

Ibn al-Qayyim – må Allāh være ham barmhjertig 
– sagde: Betydningen af aṭ-ṭāghūt (alt, der dyrkes, 
følges eller adlydes i stedet for Allāh): Det er alt, 
hvormed et menneske overskrider sin grænse – 
hvad enten det er noget, der tilbedes, følges eller 
adlydes. 

Og ṭawāghīt (falske guder og tyranner) er 
mange, men deres overhoveder er fem: Iblīs – må 
Allāh forbande ham; den, der bliver tilbedt og er 
tilfreds med det; den, der kalder folk til at tilbede 
sig selv; den, der hævder at kende noget af det 
usete; og den, der dømmer med andet end det, Allāh 
har åbenbaret. 

Beviset ligger i Allahs ord Den ophøjede: 

﴿ ِ َ ِب ٱلِل  ِوَيؤُۡم نَۢ َٰغُوت  ِِۚفَمَنِيكَۡفُرِۡب ٱلط َ غَي  
قَدِت بََي نََِٱلر شُۡدُِم نَِٱلۡ ِِۖ لآَِإ كۡرَاهَِف ىِٱلد  ين 

ِسَم يعٌِعَل يمٌِ ُ َ وَٱلِل  ِٓۗ ِلاَِٱنف صَامَِلهََا ٱلوُۡثۡقَيَٰ ِٱسۡتَمۡسَكَِب ٱلۡعُرۡوَةِ   ﴾256فَقَد 

 256. “Der er ingen tvang i ad-dīn (religionen); 
sandelig er den sande vej blevet tydeligt adskilt fra 
vildfarelsen. Så den, der fornægter aṭ-ṭāghūt (alt, 
der dyrkes i stedet for Allāh) og tror på Allāh, har 
grebet fat i det urokkelige bånd, der aldrig kan 
briste. Og Allāh er Den Althørende, Den Alvidende.” 
[Sūrah al-Baqarah: 256]. Og dette er betydningen af 
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Lā ilāha illā Allāh (der er ingen gud [værdig til 
tilbedelse] undtagen Allāh); og i ḥadīth: 

." ِ بِيلِ اللَّه ادُ فِِ سا ناامِهِ: الِجها ةُ سا ةُ، واذِرْوا لَا مُودُهُ: الصه مُ، واعا مْرِ: الِإسْلَا
ا
سُ الأ

ْ
 "راأ

 “Kernen er islām, dens søjle er aṣ-ṣalāh 
(bønnen), og dens højeste top er djihād på Allahs 
vej.’ 

Og Allāh ved bedst! 
 
 

***
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